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Ramkel Freisgodes saga er en af de gamie islandske 
aettesagaer. Handlingen foregaar ved midten af det i ode 
aarhundrede. Skuepladsen for begivenhederne er den 
estlige del af Island. Her laber nsesten jevnsides de 
to store elve J0kulsaa og Lagarfijot. De kommer fra 
den vxldige Vatnajakal i den syd0sttige del .af Island 
og rinder mod nord ud i havet, Ved disse elve og 
deres tilst0dende dalferer er det, handlingen i sagaen 
foregaar. I Ravnkelsdalen, en sidedal til Jekulsdalen 
(Jekulsaaens dalfore), bodde sagaens belt Ravnkel Preis- 
gode. Siden flyited han liengere flstover til Pljotsdais- 
tierred; saa kaldes egnen omkring LagarHjot, som her 
udvider sig til en formelig indsj0, omgit af venlige lier 
med grxsgange og smaaskog- — Der tales i sagaen om 
ikog; men dermed menes ikke andet end dvergbirk og 
dvergpil ; virkelig skog har der aldrig vaeret paa Island. — 
Bygden omkring Lagarfijot regnes endau til de bedste 
og frugtbareste egne paa een. Ovenfor dalene er det 
— som ellers paa Island — bare fjeldvidder, ur og 
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IV Sagaen om Ravnkel Fraisgode. 

sterknet lava, afbrudt af myrer og enkette grassflekker^ 
hvor folk har sine sxtre, og hvorhen de om sommeren 
ferer sine hester og sine kreaturer, mest smaate. 

Ravnkel Fraisgode, saa kaldet, fordi han saa ivrig 
dyrked guden Frei, er en historisk person. Han nsevnes 
lillige i den store istandske stegtebog, Landnaamabok, 
som indeholder en fortegnelse over de masnd, som farst 
kom til Island og tog land der, landnaamsmandent, og 
deres efterkommere. Ogsaa de andre msend, som op- 
trasder i sagaen, f. eks. de vestfjordske hevdinger 
Tjostarssanneme, er historiske. Det er dog at merke, 
at Ravnkets saga ligesom de andre %ttesagaer er en 
blanding ?i digt og sandhed. PortxUingen om Ravnkel 
har levet ned gjennem slegterne I mere end to hundred 
aar og har lidl efter lidt faat en fost, nxsten kunst- 
nerisk form. I Isbet af denne lange tid kunde imidler- 
tid mangt og meget, som virkelig var hxndt, bli glemt 
og meget nyt komme til. Saa kom fra slutningen af 
det [2te aarhundred sagaskrivningens tid paa Island. 
De gamie fortaellinger om hevdingesetternes ypperste med- 
iemmer, som var gaat fra mund tii mund og var blit 
fortalt til gammen i de lange vinterkvelde, blev nu op- 
tegnet af virkelige, bevidste kunstnere, Disse var mjend, 
for hvem det ikke bare gjaldt med historisk neiagtighed 
at gjenfortselle fortidens begivenheder, men ogsaa at gjare 
det i en smuk og tiltalende form. Det, som de gamIe 
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Sagaen am Ravakel Fraisgode. V 

sagamsend kanske ferst og fremst ssgte at fremstille, var 
den psykologiske udvikling og dramatiske handling. Pot 
at fremsiilte en dramatisk scene vilde de gjerne ofre lidt 
af den historiske sandhed. Det er i det hele umuligt, 
at en saga, som nedtegnes flere hundred aar, efterat 
de virketige begivenheder fandt sted, kan vxre historisk 
iuldt paalidelig. Der er saatedes forskjel mellem Ravnkel 
Prsisgodes sagas og Landnaamaboks tradition. I Land- 
naamabok fortxltes det, at Ravnkels far hed Ravn, og 
at det var Ravnkel selv, som var land naamsm and ; det 
synes at vsere en feil, naar sagaen i modsxtning til 
Landnaama slger, at Tormod Tjostarss0n var gift med 
en datter af Torolv Skallagrimssen. Deite er dog smaa- 
ling. Vi (aar ailigevel gjennem Ravnkel Prsisgodes saga 
et tydeligt indbtik i livet her i Norden, og sxrlig paa 
Island, i overgangen fra hedenskabet til kristendommen. 
Vi herer om retsvasenet og gudsdyrkelsen og ser, 
hvordan blodhevnen, den tanke, at den dr^ebtes frxnder 
havde pligt til at sone et drab ved at dnebe bane- 
manden eller nogen af bans slegt, havde fa;stet dybe 
redder i inenneskenes sind, Vi ser endvidere, hvordan 
setten i gamle dage knytted menneskene sammen med 
meget fastere baand end nu ; til at delta i blodhevnen 
havde ikke blot den dr^ebtes nasrmeste slegtninge, men 
ogsaa de fjernere pligt. Helten i sagaen, E^vnkel, er 
en udmerket type paa den slags mennesker, som fadtes 
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VI Sagaen oni Ravnkel Fraisgode. 

mod vikingetidens sluining, folk med alle en haard og 
vanskelig tids gode og daarlige egenskaber, herskesyge, 
egennieegtige og haarde, men fedte hovdinger alligevei, 
gjestfrie, gavmilde og sedetmodige paa bunden, folk, som 
bare stoled paa sin egen kraft og styrke. Den gamle 
gudetro stod paa svage fedder. Vi ser det her i sagaen ; 
da det ikke Isenger gaar godt med Ravnkel, barer ban 
op med at tro paa sin eiskede Frei, og siger, at det 
er (torn indbildning at tro paa guderne*. Karakteri- 
stiske for de gamle nordboers livsopfatning, og vistnok 
meget gamle, er de mange ordsprog, som findes street 
ind i sagaen. 

Det, som vi isxr maa beundre i Ravnkel Frais- 
godes saga, er kompositionen og karakterskildringen. Alt, 
som skal, tages med og imet overfladigt feies ind. 
Ravnkels skjabne udvikler sig logisk og felgerjgtig fra 
begyndelsen til slutningen. Han staar klart og levende 
for OS. SagafortxUeren skjuler ikke bans slette sider ; 
men vi kan dog ikke lade vxre at beundre ham og 
glsede OS over, at ban tilslut seirer over sine modstan- 
dere. Ogsaa disse er levende skildret: den lovkyndige, 
men voldsomme og forfxngelige Saam, som igrunden bar 
lidt af opkomlingens feii, de baisindede og forstandige 
Tjostarssenner, den kjsekke og brave gut Einar, som 
Ravnkel drasbte, og bans svage og uselvst^endige far 
Torbjern. Fremstillingen er klar og naturlig, — d^t 
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Sagaen om Ravnkel FrBisgode. VII 

er netop sagaens kunst — , og de lange samlaler gir os 
et godt billede af de optrxdende personer. 

Sagaen er skrevet ved aar 1200, snarest Itdt far. 
Forfatterea er, som sxdvanlig ved jettesagaerne, unievnt. 
Men han maa selv ha hsrt hjemme i de egne, hvor 
sagaen foregaar, paa 0stlandet i nxrheden af Lagarfljot 
og Jekulsaaen. Derom vidner bans udtemmende kjend- 
skab til disse egne. Forfatteren maa ha vjeret en kund- 
skabsrig mand; han er saaledes godt hjemme i den ind- 
viklede rettergangsordning paa Island. Han har kanske 
vjeret geistlig eller nydt halvt geisthg opdragelse. Derfor 
tater bl. a. hans haanlige omtale af (gammel overtro>. 
Merkehg er del ogsaa, at guden Frei ingen rolle spiller 
i sagaen. Derimod kommer de gamle nordboers skjsbne- 
tro tydelig tilsyne ogsaa i denne saga. Hvitken stand 
forfatteren har tith0rt, bar dog tiden betydning. De 
islandske geistlige felte sig nemlig — i mods^lning til 
presteskabet ellers i Europa — oftest halvt som laeg- 
folk. Og som sagafonaellere var de fremforalt objektive 
menneskeskildrere. 

Ravnkel Freisgodes saga herer i det hele, naar 
det gjselder menneskeskildringens kunst og handlingens 
dramatiske udvikling, til de bedste blandt de gamle 
EEtlesagaer. Den er spsendende fra ferst til sidst og 
slipper aldrig taget. 

Til flveisxttelsen har jeg havt megen hjaelp af 
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VIII Sagaen om Ravnkel Freisgode. 

rektor Sommerfeldts udgave ' med dens oplysende an- 
merkninger. Til den foregaaende indledning har jeg be- 
nyttet Pinnur Jonssons litteralurhistorie (II, s. 521 — 525). 
De geografiske oplysninger har jeg hentet fra Kaalunds 
■ Beskrivdse af IslaDd> og de juridiske fra PJDsens ud- 
gave af den islandske lovbog <Graagaas>. Disse op- 
lysninger er f0iet bag teksten med henvisninger til hver 
enkelt side; jeg bar dog kun tat med det aller nad- 
vendigste. Dea, som onsker nsermere oplysniog om 
Island i fristatstiden, henviser jeg til de far nKvnte 
verker samt til Konrad v. Maurers <lslandi. 

Kristiania i mai 1901. 

Alexander Bagge. 



' Sagan af Hrafokeli FreysgoSa, Kristiania 1879. 
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Det var i kong Harald Haarbgres dage, at en mand, som 
tied Mailfred, kom paa sit stub til Island, til Breid- 
dal ; den ligger aedenfor Pljotsdalsh erred. Der paa skibet 
var bans kODe og bans sen, som hed Ravnkel. Han var 
dengang femten aar gammel, haabefutd og dugelig. Hallfred 
bosatte sig der i Breiddal. Om vinteren dade en uden- 
landsk traslkvinde, ban havde, som hed Arntrud; derfor 
kaldes stedet siden den tid Amtrudsstad. Om vaaren 
flytted Hallfred nord over heien og reiste sin gaard paa 
det sted, som nu beder Geitdal. En nat dremte ban, at 
en mand kom til ham og sagde: *Der ligger du, Hall- 
fred, og tar dig ikke ivare. Drag bort herfra og vest- 
over til Lagarfljotl Det vil vsere til held for dig.» 
Derpaa vaagned ban og flytted over Rangaa til Tunge, 
did, som siden kaldes Hallfredarstad, og bodde der til 
sin alderdom. Men det blev igjen efter ham en gjet 
og en buk, og den samrae dag, som Hallfred drog 
bort, gik der et skred over gaarden, og dyrene drxbtes 
da. Derfor kaldes stedet nu Geitdal. 

Ravnkel havde for sxd at ride indover paa heierne 
om sommeren. Dengang var Jokulsdalen fuldstaendig 
bebygget belt op til broen. Ravnkel red engang op 

I — Sigun om lUvnliel Fniigodc. 
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2 Sagaen om Ravnkel Freisgodc. 

efter Fljotsdalsherred og saa, at det gik en ededal op fra 
Jekulsdal. Denne dal syntes Kavnkel bedre at bo i 
end de andre dale, ban far havde s^t. Da Kavnkel 
kom hjem, bad ban sin far skifte med sig og sagde, 
ban vilde bygge sig en gaard der. Faren gjorde, som 
ban bad om. Ravnkel reiste da en gaard i denne da) 
og kaldte den Adalbol. Han blev siden gift med Odd- 
bj0rg Skjaldulvsdatter fra Laksaadalen. De havde to 
senner; den seldste bed Tore, den yngste Asbjern. Da 
Ravnkel havde tat land ved Adalbol, holdt han et 
stort bl6t og reiste ei stort hov. Ravnkel havde ingen 
gud saa kjser som Prei, og bam gav han alle sine bedste 
eiendele halvt med sig. Ravnkel opdyrked siden hele 
dalen og gav folk land ; dog vilde ban vsere deres over- 
mand og tog godord over dem. Derfor fik han til- 
navnet Preisgode. Han var en selvraadig mand, men 
en dygtig kar. Han tvang JekulsdalsmEendene til at gi 
sig under ham og bli bans tingmasnd. Ravnkel var 
venlig og blld mod sine egne m<end, men strid og 
haard mod Jekulsdalsmxndene, saa de fik ingen ret og 
skjel af ham. Ravnkel bavde mange tvekampe, men 
gav ikke b'ader for nogen. Og ingen mand fik nogen 
bod af ham, hvad ban end gjorde. 

Det er ondt at fare over Pljoudalsberred ; der er 
meget stenet og myrlaendt. Dog red Ravnkel og Hall- 
fred ofte og saa til hinanden; for det var godt forhold 
mellem far og SBn. Haltfred syntes, veien gjennem herre- 
det var vanskelig at fare, og fandt sig derfor en anden 

Bl6t, d. e. ofring. Hov, d. e. gudshus, tempel. 
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Sagaen om Ravnkel Fraisgode. ^ 

vei ovenfor ^eldene i Fljotsdalsherred ; der fik han en 
Isengere, men tarrere vei; den heder endnu Hallfreds- 
gata. Denne vei lar bare de, som er bedst kjendt i 
Fljotsdalsherred. 

En maod bed Bjame. Han bodde i Ravnketsdal 
paa en gaard, som heder Laugarhus. Han var gift og 
havde to sanner med sin kone ; den ene hed Saam, den 
anden 0ivind. De var vakre folk, og der var i dem 
godt mandsemne. 0ivind var hjemme hos sin far ; men 
Saam var gift og bodde nord i dalen paa en gaard^ 
som heder Leikskaaler, og havde meget gods. Saam var 
en paagaaende mand, men kyndig i loven. 0ivind blev 
handelsmand og seiled til Norge og var der om vinteren. 
Derfra drog han bort i fremmede lande og kom til 
Miklegaard. Der kom han i <ere hos Gnekerkongen og 
blev der en stund. 

Ravnkel eied 6a ting, som lyktes ham bedre end 
alt andet. Del var en mprkborket hingst, med eo sort 
stribe efter ryggen; ban kaldte den Fraifakse. Han gav 
sin ven Frai denne hingst halvt med sig og elsked den 
saa bait, at han atlagde det lefte, at han skulde bli den 
raands bane, som red paa den uden bans vilje. 

Torbjarn bed en mand. Han var bror til Bjarne 
og bodde i Ravnkelsdal paa en gaard, som heder Hoi, 
lige ast for Adalbol. Torbjarn havde lidet gods, men 
mange uforsargede barn. Hans aeldste san hed Einar 
og var en stor og tlink gut. Det var en vaar, at Tor- 
bj0m sagde til Einar, at han fik se sig om efter tjene- 
ste nogetsteds: (For jeg traenger ikke mere hjxlp her 
paa gaarden, end hvad de andre kan greie. Men du vil 
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ha let for at laa tjeneste; for du er en dygtig gut, 
Det er ikke af mangel paa kjxrlighed, jeg beder dig 
reisej for du er deo dugeligste af mine senner; men 
det er af fattigdom og mangel paa evne, og mine andre 
barn begynder nu ogsaa at bli arbeidsfsre. Men du 
vil ha lettere for at faa tjeneste end de.» Einar sva- 
red: <Alt for sent har du sagt mig dette; for nu har 
alt folk faat sig arbeide der, hvor det erbedst at v«re; 
og det er ilde ikke at ha noget at vaelge mellem.* 
Einar tog nu sin hest og red tilAdalbot. Ravnkel sad 
i stuen og hilste ham venlig. Einar bad om at faa 
tjeneste hos Ravnkel. Han svared: ^Hvorfor kommer 
du saa sent med dette ^ For dig vilde jeg ha tat 
farst. Men nu har jeg fiestet alle mine folk uden til 
ett arbeide, og det vil du vistikkeha.s Einar spurgte, 
hvad det var. Ravnkel svared, at han ikke havde 
fjestet nogen mand til at gjfete smaafjeet; men det 
traengte han meget en til. Einar sagde, at han bred 
sig ikke om, hvad han fik at gj»re, enten det var det 
ene eller det andet; men underhold for to halvaar vilde 
han ha. <Jeg skal snart sige dig mine vilkaar,> svarer 
Ravnkel; edu skal gjaste femtisauer paa selen og bringe 
hjem al sommerveden. Dette skal du udrette for under- 
hold i to halvaar. Dog er det ^n ting, jeg vil sige til 
dig som til mine andre gjatere. Fr0ifakse gaar i dalen 
med sine hopper; den skal du ha lilsyn med vinter som 
sommer. Men ett skal du agte dig for: jeg vil, at du 
aldrig kommer paa ryggen af den, hvor meget det end 
kan trffinges. For det har jeg lovet hellig og dyrt, at 
Set, d, e. sjeterhytte. 
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jeg skal bli den mands bane, som rider paa den. Den 
falges af tolv hopper. Naar du traenger dem, skal de 
staa rede til dig, nai og dag. Gjflr nu, som jeg siger. 
Thi det er et gammelt ord, at *den voider ikke m^n, 
som varer anden mand>. Nu v^d du, hvad jeg har 
sagt.* Einar svared, at han ikke var saa uvittig at ville 
ride paa den hingst, som var ham forbudt, oaar der saa 
aJligevel var andre hester at faa. 

Einar drog nu hjem efter sine klsder og tog dem 
med sig til Adalbol. Siden flytted han med fieet til 
sxters, til Grjotteigssel oppe i Ravnkelsdal. Einar var 
heldig om sommeren llge til midsommerstid, saa at ingen 
sauer blev borte for ham. Men saa misted han en nat 
nxsten tredive sauer. Han ledie rundt i alle hagerne, 
men fandt dem ikke, og sauerne blev borte nsr en uge. 
Saa var det tidlig en morgen, at Einar gik ud; da var 
al S0ndentaagen letnet. Han tog da stav, bidset og 
sadeldxkke og gik bortover mod Grjotteigsaa. Den 
laber nedenfor sateren. Men der paa aren laa det 
smaafe, som havde vjeret hjemme om kvelden. Han 
drev det hjem til steteren og gik saa for at lede efter 
det, som fer var kommet bort. Da fik han ude paa 
oren eie paa hesteflokken og kom I tanke paa at faa 
sig en best at ride paa; han syntes, det vilde bxre 
raskere udover med ham, om han red, end om han gik. 
Da han kom frem til hesterne, sprang han efter dem; men 
de, som aldrig brugte at fare afsted for folk, var nu blit 
sky — uden Freifakse alene. Den stod saa rolig, som 
om den var gravet ned. Einar vidste, at det led ud 

Grjotteig, d. e. stenmark, ur. 
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paa iDorgenen, og txnkte, at Ravnkel ikke vilde faa det 
at vide, om han red paa hesten. Hao tog da Frelfakse, 
satte bidsei paa den og lagde daskkeoet under sig. Saa 
red han op langsmed Grjotaagjelet og vestover langs 
jskelen, der hvor Jekulsaa rinder under brxen, og 
saa ned langs med elven til Roikjasel. Han spurgte 
alle gj^eterne paa sa:trene, om de havde iit noget til 
fieet. Men ingen havde s^t det. Einar red paa Froi- 
fakse lige fra lidlig om morgenen til ud paa eftermid- 
dagen. Hingsten bar ham fort udover og viden om; 
for det var en god hest. Einar kom da i hug, at det 
var paa t:de farst at drive hjem de sauer, som var paa 
sxteren, om han ikke fandt de andre. Han red da est 
over halsene i E^vnkelsdal. Men da han kom ned mod 
Grjotteig, herte han sauer brseke ved gjelet, der hvor 
han fer havde redet. Han snudde da didhen og saa 
tredive sauer komme mod sig, de samme, som nu havde 
vxret borte i en uge. Han drev dem da hjem sammen 
med de andre sauer. Hesten var ganske vaad af sved, 
saa det drypped af hvert haar; den var fuld af lere 
og forfserdelig trxt. Den velted sig nindt tolv gange; 
saa knegged den hait og satte afsted ned efter fagateme. 
Einar snudde efter hesten og vilde komme foran den 
for at fange den og fare den lilbage til hoppeme. Men 
den var saa sky, at han ikke kunde komme n^er den. 
Hesten lab ned efter dalen og stansed ikke, for den 
kom hjem til Adalbol, paa den lid da Etavnkel sad til- 
bords. Da hesten kom til deren, knegged den heit. 

C;W, d. e. bergklBft. 
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Kavnkel sagde til en kone, som varied op ved bordet, 
at hun skulde gaa og se ud; <for en best knegged, og 
jeg tyktes kjende Freifaksei. Hun gik fremideren og 
fik se Pr0ifakse staa der ilde tilrakket. Hun sagde til 
RavnHel, atPraifeikse stod ved doren og var styg at se 
ill. fHvad kan den karen ville, siden ban er kommet 
bjem?9 siger Ravnkel; «det spaar ikke godt.» Siden 
gik ban ud, saa paa Freifakse og talte til den: ^llde 
tykkes det mig, fostersan, at du er slig medfaren. Men 
du vidste, hvad du gjorde, siden du sagde mig til, og 
dette ska! bevnes. Men gaa nu til dit f0lge!» Frai- 
fakse gik da straks op efter dalen tilbage til sine 
bopper. Ravnkel gik iseng om kvelden og sov om 
natten. Om morgenen tog ban en best og red op til 
sKteren. Han var i blaa klEeder og havde en eks i 
haanden, men ikke flere vaaben. Einar havde nelop 
drevet smaafjeet ind i kveen; ban laa paa stengjeerdet 
og talte det; men kvindfolkene stod og malked. De 
hilste paa Ravnkel. Han spurgte, bvordan det gik dem. 
Einar svared: *Jeg bar vaeret ubeldig. For jeg mang- 
led iredive sauer i njer en uge; men nu erdefundet.* 
Ravnkel sagde, at det var ikke noget at bryde sig om: 
«Men bar det ikke b;endt noget vserre? Har du ikke 
her forrige dag kommet i skade for at ride paa Frei- 
fakse?* Einar sagde, at det vilde ban aldeles ikke 
modsige. iHvorfor red du paa denne hingst, som jeg 
bavde forbudt dig, naar det var nok af andre bester, som 
du havde lov til at bruge ? Dog skulde jeg for en gangs 
skyld ba tilgit dig, siden du saa xrlig bar vedgaat det, 
havde jeg ikke svoret saa dyre eder.» Og paa grund 
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af den tro, at det ikke gaar de folk godt, som sviger 
sine hellige latter, saa sprang han af hesten mod Einar 
og hug ham banehug. Derpaa red ban hjem til Adal- 
bol og fortalte disse tidender. Siden satte ban en anden 
mand til at gjiete sauerne paa sxteren. Einars lig lod 
han flytte bort paa bakken vestenfor ssteren og reistc 
en varde ved dyssen. Den kaldes Einarsvarde, og naar 
solen skinner paa den, ved de paa saeteren, at det er 
midaften. 

TorbJ0rn over paa Hoi fik nu here om sin sen 
Einars drab. Han tog sig meget naer af disse tidender. 
Saa tog han sin best og red over til AdaJbol og bad 
Ravnkel hade for drabet af hans S0n. Ravnkel svared, 
at ban havde draebt flere mjend end bam alene. «Dpt 
er dig ikke ubekjendt, at jeg ikke vil gi bader for 
nogen mand; men det faar folk alligevel finde sig i. 
Dog vil jeg tilstaa, at hvad jeg ber bar gjort, synes mig 
at vxre i Vcerste laget blandt de drab, jeg bar voldt. 
Du bar vseret min nabo i lang tid, jeg har likt dig 
godt, og vi er kommet godt ud af det med binanden. 
Andre smaasager skulde ikke viere kommet melJem 
Einar og mig, havde ban ikke redet paa bingsten. Men 
det faar vi nu angre, at vi har vasret for uvorne i 
munden, og sjeldnere vilde vi komme til at angre, om 
vi havde sagt for lidet, Jeg vil nu vise dig, at denne 
gjerning synes mig Vcerre end de andre, jeg har gjort. 
Jeg vil forsyne dig med melkefse til somraeren og med 
slagt til hasten, og det vil jeg gjore for dig hvert aar, 

Mida/ten, d. e, kl. 6 om eftenniddagen. 
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saalsnge du vil bo her. Dine senner og dairt ska! vi 
udsiyre med min hjseip og serge for, at de da kommer 
i gode kaar. Du skal bo paa din gaard, saa \xagt du 
ansker, men flyiie hjem til mig, naar du biir kjed af 
det. Jeg skal da serge for dig til din dededag, og 
vi skal v<ere vel forligte. Jeg venter, at mange vil 
si, at den mand bar vxret dyr nok.^ ilkke tar jeg 
imod disse viikaar,> siger Torbjem. <Hvad vil du daP> 
sparger Ravnkel. Torbjern svared: «Jeg vil, vi skal 
tage opmaend til at demme mellem os. > (Da mener 
du, at du er min ligemand,> svared Ravnkel; tog paa 
de vilkaar skal vi ikke forliges.* Torbjern red da bort 
og ned gjennem Ravnkelsdalen, til han kom til Laugar- 
hus. Der traf han sin bror Bjame, fortalte ham disse 
tidender og bad ham hjjelpe sig i denne sag. Bjame 
svared, at han ikke var Ravnkels ligemand. <Har vi 
end lagt os lidt til bedste, har vi dog ikke magt til at 
ta sagen op mod Ravnkel. Sandt er det gamle ord, 
at den er klog, som kjender sig selv. Han har beiet 
retten for mangen en, som havde mere magt end vi. 
Du har vfst lidet vet, synes mig, at du ikke har tat 
imod saa gode vilkaar, og ikke vil jeg ha noget med 
denne sag at gjsre.* Torbjern tahe mange harmfuide 
ord til sin bror Bjarne og sagde, at jo mere det gjaldi, 
des mindre mandsmod var det i ham. Derpaa red han 
bort, og bredrene skiltes i uvenskab. Han stansed 
ikke, fer han kom ned til Leikskaaler og banked paa 
der. Der blev lukket op. Torbjern bad Saam komme 
ud. Saam hilste venlig paa sin frsende og bad ham bli 
der. Torbjern svared sent paa indbydelsen. Saam saa. 
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■at Torbjam var sergmodig og spurgte, hvad som var 
hsndt. Han fortalte sin sans drab. *Det er ikke store 
tidender,* si'ger Saam, <at Elavnkel har drxbt en 
mand.* Torbj0rn sperger, om Saam ikke vil hjseipe 
ham. «Det er slig med denne sag, at om end manden 
siaar mig nxrmest, saa er dog ikke hugget faldt langt 
fra eder.» «Har du ssgt at faa nogen opreisning hos 
Kavnkel.''> sparger Saam. Torbjern fortalte, hvordan 
det var gaat mellem ham og Ravnkel. <Aldrtg har jeg 
hert,> siger Saam, <at Ravnkel fer har budt nogen 
-saa meget som dig. Nu vil jeg fslge med dig op 
til Adalbol. Men lad os ikke v^ere for store paa 
del, men se, om Ravnkel fremdeles staar ved sit tilbud. 
Han vil dog vist vise os nogen jedelmodighed. » «Baade 
■er det saa,» svarer Torbjam, «at Ravnkel sikkerlig ikke 
vil nu tenger, og heller ikke er jeg nu mere villig tH 
det, end da jeg red derfra.* Saam siger: cDet vil 
hide tungl, tcenker jeg, at fere sag mod Ravnkel. » Tor- 
bjarn svarer: tl unge m^end kommer ikke langt i 
verden. I er nedde for alting. Jeg tror, at ingen 
mand har slige uslinger til frsender som jeg. Det er 
ilde med slige maend som dig; du tror, du er hjemme 
i loven, og du er grisk paa smaasager ; men du vil ikke 
paata dig denne sag, som er saa klar. Folk vil Isegge 
dig det til last, som rtmeligt er; for du er den, som 
vil gjaslde for mest i vor at. Jeg ser nu grant, hvor- 
hen det bjerer.* Saam svared: iHvad kan det hjxlpe 
dig, om jeg paatar mig denne sag, og vi begge blir til 
spot og spe?> *Det vil dog vare mig til stor trest, 
om du paatar dig sagen,* svared Torbjsrn; (det laar 
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da gaa, som det vtl,> Saam sagde: (Med liden lyst 
gaar jeg til dette, mest gjer jeg det for vort frxndskabs 
skyld. Men det skal du vide, at jeg ikke synes, jeg 
har nogen hjxlp i dig.> Saa rakte han haanden frem 
og overtog sagen af Torbjern. 

Saam tog nu en best og red op after dalen tit en 
gaard ; der lyste han drabet og samled folk mod Ravnkel. 
Ravnkel fik here dette og lo af, at Saam havde overtat 
sagen mod ham. Sommeren og nasste vinter gik. Men 
om vaaren, da stevnedagene kom, red Saam hjemmefra 
op til Adalbol og stevned Ravnke! for drabet paa 
Einar. Derpaa red han ned efier da!en og opbad sine 
naboer til tingfcerd. Siden sad han rolig, til den tid 
da folk gjorde sig fardige til tingreise. Ravnkel sendte 
da folk ned efter Jekulsdalen for at tilsige folk og drog 
fra sit tinglag med sytti mand. Med denne flok red 
han est over FIjotsdalsh erred omkring bunden af sj0en 
og tvers over halsen til Skridedalen og videre op efter 
Skridedalen og sydover paa 0ksarheien til Berufjord og 
den lige tingvei til Sida. Syd fra Fljotsdal er der syt- 
ten dagsrelser til tingvoiden. Efterat han var redet bort 
fra herredet, samled Saam folk om sig. Han fik mest 
leskarer og dem, som han for havde tilsagt. Saam gav 
disse m^end vaaben, kl^eder og kost; derpaa fulgte han 
den anden vei fra dalen. Han drog nordover til broen 
og over denne og videre over Medrudalsheien. De var 
i Medrudal om natten; derfra red de til Hserdebreds- 
tunge og videre over Blaafjeld og ned i Kroksdat og 
syd til Sprengesand. Derfra kom de ned paa Saudafell 
og frem til tingvoiden. Da var Ravnkel endnu ikke 
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kommet. Hao kom senere, for han havde Isengere vei. 
Saam tjelded en bod for sine mxnd borte fra det 
sted, hvor folk fra 0stfjordene pleied. Noget seaere kom 
Ravnket til tinget og opsiog sin bod, som han var vant 
til. Haa fik here, at Saam ogsaa var paa tinget, og 
bare lo af det. Tinget var meget folksomt. De fleste 
hevdinger, som dengang var paa Island, var samlet der. 
Saam gik til alle havdingerne og bad dem om hjselp. 
Alle svared lige ens, at ingen af dem skyldte Saam saa 
meget, at de for bans skyld vilde gi sig i strid med 
Ravnkel og saaledes SKtte sin vserdighed paa spild. De 
sagde ogsaa, at det var gaat ligedan med de tieste, sont 
havde havt strid paa tinge med Ravnkel, at de var 
drevet bort med skam af ham. Saam gik da hjem til 
sin bod, og han og Torbjarn var ilde tilmode og fryg- 
ted for, at det nu vilde gaa ilde med deres sag, og at 
de ikke vilde faa andet igjen for det end skam og 
skjaeodsel. De hverken sov eller spisle, saa ude af sig 
var de; for alle hevdinger undslog sig ved al hj^lpe 
dem, endog de, som de havde vetitet stetle af. 

Tidlig en morgen vaagned gamie Torbjern. Han 
vsekked Saam og bad ham staa op. «Jeg laar ikke 
sove,» sagde han. Saam stod op og kUedte sig. De 
gik ud og ned til 0ksaraaen nedenfor broea. Der vasked 
de sig. Torbjarn sagde til Saam: «Del er mit raad, 
at du henter vore hester, og at vi drager hjem. Det 
er let at se, at vi ikke vil haste andet end ydmygelser 
her.» Saam svared: «Det har du fortjent; for du 
vilde ikke andet end yppe strid med Ravnkel og ikke 
modta de vilkaar, som mangen en vilde ha tat, der havde 
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at sage opreisning for sine njermeste. Du katdte alle 
OS uslinger, som ikke vilde gaa med dig i denne sag. 
Men nu skal jeg ikke stanse, saalaeoge der er haab om 
at faa udrettet noget.» Dette gik saa nser ind paa 
TorbJ0ni, at ban graat. Da fik de lidt Ixnger nede 
paa den anden side af elven 0ie paa fern mEend, som 
gik ud sammea fra en bod. Han, som gik I spidsen 
for dem, var en he! mand, men ikke svesr ; han var i 
levgran kjortel og havde draget sverd i haandeo; han 
havde retskaarne ansigtstrxk og var en rodlet, vakker 
mand med langt lysebnint haar. Han var let at 
kjende; for han havde en lys haarlok paa venstre 
side, Saam sagde: »Lad os staa op og gaa over elven 
og mode denne mand.* Det gjorde de. Han, som gik 
farst, hilste paa dem og spurgte, hvem de var; de for- 
talte ham det. Saam spurgte da denoe mand om bans 
navn. Han kaldte sig Torkel og sagde, han var sen af 
Tjostar. Saam spurgte, hvorfra han var, og hvor han 
havde sine skyldfolk. Han svared, at bans ast var fra 
Vestfjordene, men ban barte hjemme i Torskefjord. 
Saam sagde: <Er du godordsmand?* Han svared, at 
det var langt fra. <Er du da bondei'> spurgte Saam. 
Han svared, at det var ban ikke. tHvad slags mand er 
du da?> sagde Saam. Han svared: "Jeg er en leskar. 
Jeg kom til Island forrige sommer. Jeg bar veeret uden- 
lands syv vintre og vxret Miklegaardskongens haandgangne 
mand. Men nu er jeg bos min bror, som hederTorgeir.» 
*Er ban godordsmand.^t sparger Saam. Torkel svared : 
*Vist er han godordsmand — i Torskefjord og videre over 
Vestfjordene.* «Er ban her paa tinget."** spergerSaam. 
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cja vist,> svarer Torkel. «Hvor mange mxad bar ban 
med sig?* sparger Saam. aNser sytti,» svarer Torkel. 
<Er I flere bradre,* sperger Saaiti. *Der er en tredje,» 
siger Torkel. «Hvad heder han?» sparger Saam. *Han 
heder Tormod og bor paa Gardar i Alftanes. Han er 
gift med Tordis, datter af Torolv Skallagrimssan paa 
Borg.s «Vit du yde os nogen hjasip?' sperger Saam. 
aHvad trasnger I hjaeip til?s siger Torkel. »Til bjaelp 
og statte fra bovdinger,> svarer Saam; «for vi bar sag 
at fare mod Kavnkel gode om Einar Torbjarnssans drab; 
men vi kan trygt lide paa at &a vor sag fremmet, laar 
vi din hjeelp.B Torkel svarer: «Det er, som jeg sagde, — 
jeg er ikke godordsmand.* «Hvorfor er du skudt slig 
for glug,* siger Saam, *du som dog er havdingesan 
ligesom dine bradreP* Torkel svarer: «Jeg sagde ikke, 
at jeg ikke havde havt noget godord. Men far jeg drog 
udentands, overdrog jeg styret til min bror Torgeir. 
Siden bar jeg ikke overtat det; for det synes mig at 
Viere i gode baender, saa la?nge ban bar det. Gaa 
til ham og bed ham om bjxip. Han er en kraftig 
mand og en brav kar i alte maader, ung og xre- 
lysten. Af slige maend vil I snarest kunne vente eder 
hjxlp.v Saam siger: «Vi vil ikke faa nogen bjxlp af 
ham, hvis ikke du taler vor sag.» Torkel svarer: «Det 
kan jeg love, at jeg heller skal vxre med eder end mod 
eder; for det synes mig at va:re skjellig gnind til, at 
en paataler sagen efter en naerskyldt frsende. Gaa nu 
1 to farst til boden, hvor vore folk sover. Der vil 1 
se, at det tversover boden ligger to skindsiekker. Jeg 
stod op fra den ene; men i den anden ligger min bror 
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Torgeir. Siden han kom hid til tinget, bar han havr 
en stor byld paa foden, saa han bar sovet iidet om 
natten. Men nu i nat gik det hul paa bylden, og siden 
bar ban sovet og stukket benet ud fra felden paa gmnd 
af heden i foden. Lad den gamie mand gaa forst ind 
i boden. Han synes meget affaeldig og bans syn ser 
ud til at v£ere svxkket. Naar saa du, gamIe n:iand,i 
siger Torkel, *komnier frem til felden, skal du snuble 
og falde mod sengestokken. Tag da i taaen, som del 
er omsiag om, og ryk den til dig, og pr0v, hvordan 
ban tar det.» Saam sagde: tDine ord er vist vel- 
mente; men ikke synes dette mig raadeligt.* Torkel 
svarer: «Ett af to faar I vselge, enten fear I gjere, 
som jeg siger, eller ogsaa ikke ssge raad af mig.s 
Saam sagde: *Vi skal gjere, som han raader.j Tor- 
kel sagde, han vilde komme efter; <for jeg bier paa 
mine m3:nd,> sagde han. 

Saam og Torbj0rn gik da. De kom ind i boden, 
og der laa atle og sov; de saa straks, bvor det var, 
Torgeir laa. Gamle Torbj0rn gik ferst med vaklende 
skridt. Da ban kom til skindfelden, faldt han mod 
sengestokken og greb i den syge taa og rykked den 
til sig. Torgeir vaagned ved dette, for op og spurgte, 
hvem der f6r saa uvorrent, at han leb mod fedderne 
af folk, som i forveien var syge. Saam og Torbjern 
fik ikke et ord frem. I det samme kom Torkel ind i 
boden og sagde til sin bror Torgeir: >Veer ikke saa 
braasint for dette, frxnde; for det kan ikke skade dig. 
Men det gaar mangen en vaerre, end ban vii, og man- 
gen en hjender det, at han faar ikke stunder til at se sig 
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rigtig godt for, naar han er tung tilsinds. Det er rimeligt, 
frxnde, at du er saar om foden din, som du har havt 
meget ondt i; det feler du bedst selv. Men nu kan 
det ogsaa vxre, at denne gamle mand ikke er mindre 
saar ved sin sans dad, naar han ingen beder faar og 
dog mangier alt selv; men det feler han selv tungest, 
og det er venteligt, at denne mand, som har meget at 
tjenke paa, ikke faar sit sig saa godt for.> Torgeir sva- 
rer: *Jeg trodde ikke, han kunde I^egge mig det til- 
last; for jeg drEebte ikke bans S0n, og derfor kan han 
ikke hevne sig paa mig.> <[kke vllde han hevne sig 
paa dig for dette,> siger Torkel; tmen han fcr uvar- 
ligere frem, end han vilde; hans daarlige syn er skyld 
i det. Men han venter sig nogen hj^eip af dig, og det 
semmer sig at hjaeipe en gammel og trxngende mand. 
Naar han reiser eftermaal efter sin sen, saa er det, 
fordi han er nadt til det; han gjer det ikke afgrlskhed. 
Men nu unddrar alle hovdinger sig for at hj^elpe ham 
og viser sig i denne sag lidet som nuend.s Torgeir 
sagde: *Mod hvem reiser disse mjend klage?» Torkel 
svared : « flavnke! gode har draebt Torbjoms san sageslfls. 
Han gJ0r den ene ugjerning efier den anden, men vil 
ikke unde nogen mand opreisning.* Torgeir sagde: 
<Det gaar mig som de andre, at jeg ved ikke, jeg 
skylder disse mxnd saa meget, at jeg af den grund vil 
yppe strid med Ravnkel. Jeg syaes, det hver sommer 
er gaat samme vei med de fleste, som har havt sager 
mod Ravnkel, at de har havt liden eller ingen sere af 
det; siig er det gaat med dem alle; derfor tinker jeg, 
de fleste, som ikke er tvunget til det, har liden lyst 
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til at indlade sig med ham.» Torkel svarer: <ICanske 
vilde det ogsaa gaa mig slig, hvis jeg var hevding, at 
jeg ikke vilde like at ha noget med Ravnkel at gjere. 
Men nu synes jeg ikke saa; for nu vilde jeg heist ha 
med den at gjare, af hvem alle lider overlast. Jeg vilde 
synes min anseelse var vokset meget, fik jeg baiet ryg- 
gen paa Ravnkei, og ikke vilde den mindskes, om det 
gik mig som andre; for det, som overgaar mangen an- 
den, kan uden skam haende mig, og den \'inder ogsaa 
jevalig, som vover.» «Jeg ser,» sagde Torgeir, «hvor- 
^an det er med dig, at du vil hjaelpe disse mxnd. Nu 
vil jeg la^gge mit godord og min havdingemyndighed i 
dine hjender. Og hav du det nu, som jeg har havt 
det far; men siden vil vi ha det sammen begge, og yd 
du dem da den hjaelp, du vil.» *Saa synes mig," 
svared Torkel, «at vort godord var i de bedsie haender, 
naar du havde det som Ixngst. Jeg under ingen saa 
vel at ha det som dig; for du er i mange ting frem- 
for alle os bradre; men jeg er selv tvilraadig om, hvad 
jeg vil gjare af mig om en tid. Du ved, fnende, at 
jeg bar blandet mig i faa ting, siden jeg kom hjem til 
island; men nu kan jeg se, hvad mine ord gjaslder. Nu 
har jeg sagt nok for denne gang. Kan vxre, at Torkel 
lepp kommer der, hvor hans ord blir mere agtet,» Tor- 
geir svarer: »Jeg ser, hvordan sageme staar, frasnde; 
du er misfornaiet. Men det vii jeg ikke, og derfor skal 
vi nu hjasipe disse msend, hvordan det end gaar, hvis 
du vil,» Torkel sagde: <Jeg beder bare om det, som 

Lepp, i. e. haarlok. 
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jeg synes var bedst blev JDdrammet.s «Hvad formaar 
disse niiend selv, saaledes at deres sag kan bli fremmetP* 
sparger Torgeir. «Saa er det, som jeg sagde far idag,» 
siger Saam, <at vi trjenger hjaelp af havdinger; men at 
fare sagen for retten skal jeg selv paata mig.» Torgeir 
sagde, at da var det ikke vanskeligt at hjslpe ham. 
«Men nu gjaeider det at forberede sagen paa det bedste. 
Men jeg tror, at Torkel vii, at 1 ser ind til ham, far 
retten blir sat. I vii da for eders strjev enten fea 
nogen trast eller ogsaa ydmygelse, end da starre end 
fer, og sorg eg krKokelse. Gaa nu hjem og vsr glade ; 
for 1 kan traenge at hoide modet oppe, naar I skal strides 
med Ravokel, Men sig ikke til nogen, at vi har lovet 
at hjaelpe eder.t De gik nu hjem til sin bod og var 
glade og lystige. Folk undred sig over dette, hvor 
snart de havde skiftet sind; de som havde vseret saa 
S0rgmodige, da de gik hjemmefra. 

De sad nu rolige, indtil rettergangen skulde be- 
gynde. Da kaldte Saam sine mEeod sammen og gik tit 
lovberget; retten var da sat der, Saam gik djervt frem 
for dommerne. Han naevnte straks vidner og fremsatte 
sagsmaalet mod Ravnkel gode efter ret landslov, uden 
at forsnakke sig og med dygtig sagfarsel. Dernasst kom 
Tjostarssannerne med en stor flok; alle mxnd vestenfra 
landet fulgte dem, og det viste sig, at de var vennesaele 
mxnd. Saam endte sin klage med at opfordre Ravnkel til 
at verne sig, medmindre der var nogen anden, som vilde 
fare forsvaret for ham. Saams tale blev godt optat, og 
det blev spurgt. om ingen vilde fare forsvaret for Ravn- 
kel. Folk sprang til Ravnkels bod og fortalte ham. 
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hvad som var paa faerde. Han reiste sig straks, kaldte 
paa sine insend og gik til retteo. Han t^enkte, han skuide 
msde iiden modsiand, og havde i sinde at gjsre sinaa- 
folk iei af at fare sag mod ham. Han tsenkte at drive 
dommerne fra hverandre og jage Saam bort med skam 
og skj^ndsel. Men det var det nu ingen raad for. 
Der var saa fuldt af folk, at Ravnkel iaietsteds kunde 
komme mer hen til retten, og han blev trasngt bort 
med stor overmagt, saa han naadde ikke selv at faa 
here kiagen mod sig; han blev derfor ude af stand til 
at forsvare sig. Men Saam ferte sagen paa fuldt iovlig 
vis, indtil Ravnkel blev gjort aideles fredles paa dette 
ting. Ravnkel gik straks hjem til sin bod, tog sine 
hasten, red bort fra tinget og van ilde tilfreds; for han 
havde aldrig vseret tide for sligt far. Han red est over 
Lyngdalsheien til Sida og stansed ikke, fer han kom 
til RavnkeUdalen, og blev paa Adalbol og lad som ingen- 
ting. Saam var efter paa tinget og gik med nsesen i 
sky. Mange folk likte godt, at Ravnkel havde lidt for- 
smasdelse, og mindedes nu, at han havde vist uret mod 
mange. 

Saam vented, til tinget var slut, og folk gjorde 
sig rede til at drage hjem. Han takked da brodrene 
for deres hjaslp. Torgeir spurgte Saam leende, hvordan 
han syntes, det gik. Saam svared, at han var vel til- 
freds. Torgeir sagde: *Synes du nu, du er noget 
nsermere end farPi Saam svared: <Det synes mig, 
at Ravnkel har lidt stor skam, som Izenge vil mindes, 
og det er mange penge vserd.> Torgeir sagde: tMan- 
den er ikke fuldstsendig fredles, saalxnge dommen ikke 
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er eksekveret ; og det skal gjeres i hans hjem fjortea 
dage efter vaabentaget.i (Det kaldes vaabentag, naar 
almuen rider fra tinge.) Men nu er vel Ravnkel kora- 
met hjem og tasnker at sidde i ro paa Adalbol; jeg 
tror, ban vil beholde sit hevdingedemme for eder. Men 
dti agter vel at ride hjem, og saette dig i ro paa din 
gaard, faar du lov til det, i bedste ^id. Du er vel 
nu kommet saa laogt med sagen, at du kan kalde 
ham skoggangsmand. Men jeg tror, han vil v^ere til 
skrsek for andre nu som fer, det eneste skulde da vxre, 
at du faar bsie dig endda dybere.« ilkke xnser jeg 
det,» siger Saam. cDu er en modig mand,» sigerTor- 
geir, «og det synes mig, som om Torkel, min frxnde, 
ikke vil slippe dig paa halweien. Han vi! nu st»tte 
dig, til sagen er opgjort mellem dig og Ravnkel, saa du 
kan sidde tryg. I synes vei, at vi to har mest skyld 
til at hjjelpe eder nu, vi som far tog mest del i eders 
sag. Vi skal nu for en gangs skyld felge dig til 0st- 
fjordene, — eller kjender du nogen vei til 0stfjordene, 
som ikke er alfarvei.''* Saam blev glad ved dette og sagde, 
at han vilde drage hjem den sarame vei, som han var 
kommet. Torgeir valgte nu sit felge og lod 40 mand 
ledsage sig. Saam havde ogsaa 40 mand. Denne flok 
var vel udstyret baade med vaaben og hester. Efter 
dette red de alle den samme vei, indtil de i solrenningen 
naaed Jakulsdal; der red de over broen. Dette var 
den morgen, dommen skulde eksekveres. Torgeir spurgte 



Skoggangsmand, skogmand; saa kaldtes den fredlese, fordi 
han havde sit tilhold i skog og edemarker. 
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da, hvordan de bedst skulde komme uventet over dem. 
Saam sagde, han vidste raad for det. Han snudde straks 
ud fra veien og op paa mulen og fiilgte fjeldryggen 
mellem Ravnkeisdal og Jekuisdal, indtil de kom freni 
under det fjeld, som Adalbol ligger ved foden af. Der 
gik grassvokste gjeiler opover i heien; men ned i daien 
gik der en brat bakke, og nedenunder der laa gaarden. 
Der steg Saam af hestea og sagde: tLad os slippe 
hestene vore her og lade tyve mand bli igjen og passe 
paa dem, men vi andre seksti skal springe ned til gaar- 
den, og der, tinker jeg, vil faa folk endnu vsere paa 
beneoe.' De gjorde saa, og stedet der heder endnu 
Hestegjeilerne. Det bar fort ned mod gaarden, Det 
var efter kl. 6 om morgenen ; men ingen var oppe. De 
sprasngte deren og sprang ind. Ravnkel iaa i sin seng; 
de tog ham og alle hans husfolk, som var vaabenfere. 
Koner og barn jaged de over i et andet bus. Ude paa 
tunet stod et stabbur; mellem det og stuevaeggen var 
stukket en stang til kiasder. Did ieded de Ravnkel og 
hans miend. Han bed ferst mange bader for sig og 
sine mxnd. Men det nytted ikke ; da bad han om liv 
for sine msend. *For de har ikke gjort eder noget; 
men det er ingen vansere for mig, om 1 drxber mig,> 
sagde han. «Det skal jeg ikke sige imod; men jeg 
beder, at I ikke vil mishandle og van^ere mig; og det 
har I heller ingen aere af.s Torkel sagde: «Vi har 



Male, bruges om en ^eldmasse, som atikker frem og hxver 
over sine omgivelser. Gjeiler, d. e. grasbevoksede tegater, 
n fra sxteren fsrer op paa heien. 
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hart, at du har vseret lidct feielig mod dine uvenoer, 
og du har nu godt af i dag at faa fsle det paa dig 
selv.i De tog da Ravnkel og hans maend og baadt 
haenderDe bag paa ryggen af dem. Derpaa brsd de op 
stabburet og tog reb ned fra krokerne. Saa tog de sine 
knive og skar hul i haserne paa dem og trak rebene 
derigjennem og kasted saa rebene op over stangen og 
bandt dem sammen der alle otte. Torgeir sagde da: 
<Du bar nu Ian som forskyldt, Ravnkel, og du trodde 
nok ikke, du skuide faa slig skam af nogen, som du nu 
har faat. Men hvad vil du nu gjare Torkel, sidde her 
og passe paa Ravnkel og hans msend eller gaa med bort 
i pileskuds afstand fra gaarden og fuldbyrde domnien paa 
en stenbakke, hvor der hverken er ager eller eng.> — 
Detie skuide gjeres, naar solen stod ret i syd. — Tor- 
kel svarer: «Jeg vil sidde her hos Ravnkel; det er 
det mindre strsev med.> Torgeir og Saam gik da og fiild- 
byrded dommen. Efter det gik de hjem og tog Ravnkel 
og hans m^end og satte dem ned paa tunet; deres eine 
var da underiabne med blod. Da sagde Torkel til 
Saam, at han skuide gjere med Ravnkel, hvad han vilde; 
<for nu synes det mig ikke vanskeligt at stelle med 
ham.* Saam svarer da: <To vilkaar gir jeg dig nu, 
Ravnkel, det ene, at jeg leder dig og de mxnd, jeg 
synes, bort fra gaarden og draber eder; men fordi du 
har mange uforsergede bam, skal jeg unde dig, at du 
faar serge for dem. Og hvis du vil faa leve, skal du 
nu drage bort fra Adalbol med alle dine folk og bare 
ha med dig saa meget gods, som jeg fastsxtter, og det 
vil bli overmaade iidet; men jeg vil ta bolig her og 
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overta hele dit godord. Hverken du eller dioe arvinger 
skal nogensinde reise krav derpaa, og du skal ikke bo 
nsermere end 0stenfor Fljoisdalsh erred ; du kan nu veksle 
haaidslag med mig, hvis du vil ta imod dette vi]k3ar.> 
Ela/nkel sagde: c Mange vilde kanske foretraskke ea 
snar ded for slig forsmadelse ; men det gaar mig, som 
saa mangen en, at en vxlger livet, hvis det er raad for 
liet. Jeg gjer det mest for mine senners skyld; for de 
vil ikke komme langt, hvis jeg falder fra.s Ravnkel 
Hev da last og gav Saam selvdsmme. Saam gav Ravn- 
kel det han vilde af godset, og det var overmaade lidet. 
Sit spyd fik Ravnkel med sig; men ikke flere vaaben. 
Denne dag drog Ravnkel bort fra Adalboi med alle 
sine folk. Torkel sagde til Saam: *lkke ved jeg, hvor- 
for du gJ0r dette; men du vil selv komme til at angre 
det mest, hvis du lader Ravnkel leve.» Saam sagde, 
at det lik nu v<ere slig alligevel. 

Ravnkel drog nu est over Fljotsdalsh erred, tvers 
over Fljotsdal og est over Lagarfljol. Ved vasboinen 
stod der en iiden gaard, som hed Lokhylla. Dette land 
kjebte Ravnkel paa borg, for hans midler var ikke stgrre, 
end hvad han tnengte til nedvendig brug paa gaarden. 
Folk taite meget om, hvor hans hovmod var knaekket, 
og mange mindedes nu det gamie mundheld : < Hovmod 
staar for feld>. Det var et udstrakt skogland, med 
store vidder, men med daarlige husebygninger ; derfor 
fik han det for godt kjeb. Ravnkel saa ikke stort paa 
omkostningerne og fielded skogen, for den var stor, og 
reiste der en anselig gaard, som sidea den tid heder 
Jtavnkelsstad. Polk har altid siden kaldt det en god 
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gaard. Ravnkel bodde der den farste vinter i tracge 
kaar. Han havde dog godt udbytte af fiskeri. Ravn- 
kel arbeided selv ivrig med, mens gaarden biev bygget, 
De ferste aar opdr^etied ban sraaafa: om vintereD. Han 
stelte godt med det, saa at Dsesten alle, som ban sitte 
paa, blev i live. En kunde luesten sige, at der var to 
hoveder paa hvert dyr. Den samme sommer slog fisket 
godt til i Lagarfljot. Derved blev det godt for ud- 
komme i herredet, og det holdt sig hver sommer. 

Saam satte bo paa Adalbol efter Ravnkel; sidea 
holdt ban et ansellgt gjestebud og indbad alle den, 
som havde v%ret Ravnkels tiDgmaend. Han tilbod sig at 
vaere deres hBvding i Ravnkels sted. Folk gik ind paa 
dette, men txnkte dog saa ymse om det. Tjostarssen- 
nerne raaded ham til at vxre venlig og gavmild mod 
sine maend og hjaeipe enhver, som trsagte det. <De 
er ikke masnd, hvis de da Ikke hjxiper dig vel, oaar 
du traenger det. Men vi raader dig til dette, fordi vi 
vilde gjerne, at alt skal gaa godt for dig; for du sjnes 
OS en kJKk mand. Pas nu vel paa og vaer var om dig ; 
for det er vanskeligt at agte sig for de onde.> Tjostars- 
s0Dnerne sendte folk efter Fraifakse og dens folge og 
sagde, de vjJde se disse herligheder, som der gik saa 
stort ord af. Hestene blev da ledet hjem, og bradrene 
saa paa dera. Torgeir sagde : «Disse hopper synes mig 
at trxnges til gaardsbruget. Det er mit raad, at de 
skal arbeide, hvad de kan, til gavn for folk, til de blir 
saa gamie, at de ikke laenger kan leve. Men denne 
hingst synes mig ikke bedre end andre, men snarere 
saa meget vaerre, som den bar voldt saa meget ondt. 
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Jeg vil ikke, at den skal blive skyld i flere drab nu, 
lad ham ta imod den, som eier den .« De leded du 
hingsten ncd efter dalen; der staar en hammer nede 
ved elven, og nedenfor er det en dyb hel. De leded 
da hingsten ud paa hammeren. TjostarsseDoerne bandt 
en Siek over hovedet paa den; saa tog de lange stxnger 
og styrted hesten ned og bandt en sten ved halsen af 
den og draebte den saa, Stedet kaldes siden Freifakse- 
hammer. Ovenfor der stod de gudehuse, Ravnkel havde 
bygget. Torkel gik did og klasdte alle guderne nagne; 
derpaa lod ban Seette ild paa hovel og brasndte det ait 
sammen. Siden drog gjesterne bort. Saam valgte 
prtegtige smykker tii bradrene og de loved hverandre 
ubredeligt venskab og skiltes som de bedste venner. 
De red nu den lige vei vest til Fjordene og kom med 
Kre hjem til Torskefjord, Saam lod Torbjorn nedstctte 
sig paa Leikskaaier; der skulde han bo. Men Saams 
kone ftyited med sin mand til Adaibol, og der bodde 
han nu en stund. 

Ravnkel fik hare, at Tjostarssannerne havde drjebt 
Preifakse og brasndt hovet. Han svared da: «Jeg tror, 
det er torn indbildning at tro paa guderne,* og lagde 
til, at han aldrig mere vilde tro paa guderne, og det 
holdt han siden; han bloted aldrig. Ravnkel sad paa 
Ravnkelsstad og skrabed gods sammen. Han fik stor 
anseeise i herredet ; enhver vilde sidde og staa, som han 
vilde. Paa den tid kom de fleste skibe fra Norge til 
Island, og folk tog det meste land, saa herredet blev 
bebygget, i Ravnkels dage. Ingen tik sidde i fred, 
uden han bad Ravnkel om lov. De maatte ogsaa alle- 
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sammen love at felge haro, og han loved tit gjeogjxld 
at stBtte dem. Han lagde nu alt land estenfor Lagar- 
fljot under sig. Denne tingkreds biev snart meget sterre 
og foiksommere end den, han far havde havt. Den 
strakte sig op over Skridedal og op heit langs Lagarfljot. 
Der var nu ogsaa kommet forandring i hans lynne. 
Manden var nu megei vennesxlere end far, Han var 
hja^lpsom og gjestfri som tar og slog gjerne stort paa ; 
men han var nu meget feieligere og omgj<engeligere i 
alle ling. Han og Saam msdtes ofte ved sammenkomster ; 
men de talte aldrig om sit mellerovxrende. Og saa gik 
del seks aar. Saam var godt likt af sine tingm<end ; 
for han var fredsommelig og omgjsengelig og retfasrdig 
i sine kjendeiser. Han mindedes, hvad brodrene havde 
raadet ham til. Saam var glad i slas. 

Det fortaelles, at der kom et skib fra havet ind i 
Reidarfjord. Styresmanden var 0ivind Bjarnessen. 
Han havde vseret udenlands i syv aar og tat sig op i 
mandighed og var blit den raskeste mand. Han fik 
snart here om de tidender, som var hxndt, men a^nsed 
det ikke stort; han var ikke af mange ord. Saasnart 
Saam fik here dene, red han ned til skibet, og der 
blev nu et glasdeilgt made mellem bredrene. Saam 
bad ham hjem til sig. 0ivind tog med tak mod det, 
men bad Saam ride hjem ferst og sende hester efter 
hans varer, mens han satte sit skib op paa land. Saam 
drog da hjem og sendte hester efter 0ivind. Da 0i- 
vind havde serget for sine varer, drog han afsted til 
Ravnkelsdalen og drog ind efter Reidarfjorden. De var 
fem mand i fslge og seks med 0ivinds skosvend. Han 



,11 :«l by Google 



Sagaen om Ravnkel Freisgode. 27 

var islandsk af slegt og i skyid til 0ivind. Denne gut 
havde 0ivind tat sig af, da ban var rent hjaslpelos og 
havl ham med sig udenlands og hoidt ham frem som 
sig selv. Dette tvxk af 0ivind var kommet op, og 
folk sagde, at faa var hans lige. De red nu op paa 
Torsdalshcien og drev fremfor sig seksten kievheste. 
To af dem var Saams huskarle; meD de tre var f»T- 
m^end. De var aile i farvede klxder og red med fagre 
skjolde. De red tvers over Skridedalen og over hal- 
sea til Pljotsdal ved Bulungvoldene og ned paa Gilsaa- 
aren; aaen kommer flstenfra og falder ud i vaadet mel- 
lem Hatlormsstad og Ravnkelsstad. De red da op langs 
med Lagarfljot nedenfor engen paa Ravnkelsstad og videre 
omkring vasbotnen og over Jekuisaa ved Skaalevad. 
Det var omkring halvotte om morgenen. En kone stod 
ved vandet og tvaetted laerred. Hun fik aie paa de 
ridende. Kjerringen soped da l^erredet sammen og 
sprang hjem. Hun kasted taiet ned paa en vedhaug 
og sprang ind. Ravnkel var ikke staat op, og husfolkene 
laa i skaalen; men arbeidsfolkeae var gaat til sit ar- 
beide; det var i heaannen. Konen tog til orde, da hun 
kora ind: fOet er oftest sandt det gamie ord, at ten 
blir ussel, eftersom en aeldes*. Den xre blir liden, 
som vindes tidlig, om en siden med vanaere lader den 
fore og ikke truster sig til at hevne siigt, og det er 
stor skam af en mand, som far bar varet saa kraftig. 
Det er anderledes nu med dem, som vokser op bjemme 
hos sine fsedre og ikke synes eder at duge noget i 
Hois, d. e. aasryg, her aasiyggen mellem Skridedalen og 
FIjotsdalen. 
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sammenligning med eder selv. Saasnart de er blit voksne, 
drager de udenlands og regnes blandt de bedste, hvor de 
fasrdes ; og naar de kommer hjem, synes de gjavere end selve 
hevdingerne. 0ivind Bjarnesson red netop over her 
ved Skaalevad med saa fagert skjold, at det lyste lang 
vei af det; ban er saa gjicv en kar, at ham var det 
vsrd at hevne sig paa.i Kjerringen lod munden lebe 
om dette. Ravnkel reisle sig og svared hende: «Det 
kan vcere, du taler sandt i det meste af, hvad du 
siger — ikke for det, at det er vakkert gjort af dig, 
Det er nu tilpas, at du faar mere strsev. Skynd dig 
ned til Vidiveiiir efter Sigvat og Snorre Halsteins- 
senner. Bed dem skynde sig til mig med de vaabenfore 
mxnd, de har.> En anden arbeidskone sendte han til 
Rolvsstad efter Rolvssannerne Tord og Halle og de 
vaabenfere ma:nd d^r. De var begge gjseve mjend og 
dygtige folk. Elavnkel sendte ogsaa bud efter sine hus- 
karle. De blev tilsammen atten og drog saa godt 
vasbnede over elven ligesom de forrige. 

0ivind og hans maend var da kommet op paa heien 
og red vestover, til de kom midt paa heien til et sted, 
som heder Bessegateme. Der er det en myr uden 
grensvaer, hvor det kjendes, som om en red i bare evjen ; 
stundom gaar det til knxs eller til midt paa leggen, 
men stundom op under bugen; men under er del haardt 
som fleld. Vestenfor er det en stor ur. Da de kom 
did, saa skosvenden sig tilbage og sagde til 0ivind: 
fDer rider folk efter os, ikke ferre end atten. En af 

Evje, d. e. dynd. 
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dem er en stor mand tilhest i blaa klxder. Han synes 
mig lig Ravnkel gode ; dog er det lasnge siden jeg sidst 
saa ham.* 0ivmd sagde: 'Hvad kommer det os vedi* 
Jeg har ingenting at frygte af Ravnkel; jeg har ikke 
gjort ham noget imod. Han skal vel vest i dalen og 
se til sine venner.> Men gutten svared: tJeg har en 
inistanke om, at deter dig, han vil trsetfe. > ilkke ved 
jeg,» siger 0ivind, «at der er hsendt noget mellera 
Ravnkel og min bror Saam, siden de forligtes.* Gut- 
ten svarer: «Jeg skulde anske, at du vilde ride vest- 
over ned i dalen. Der kan du frelse dig. Jeg kjen- 
der Ravnkels sindelag; han vii ikke gjere os noget, 
hvis han ikke faar fat paa dig. Alt er berget, naar 
bare du er det. Da faar de ingen dyr i snaren, og 
det er det samme, hvad det saa biir af os.> 0ivind 
sagde, at han ikke saa braat vilde ride bort; <for jeg 
ved ikke, hvem disse msend er, og mange folk vilde faa 
sig en god latter, om jeg leb bort uden at ha under- 
S0gt sagen det mindste.* De red nu vestover fra uren, 
til de kom til en anden myr, som heder Oksemyren. 
Meget af den er grassklaedt; men der erbbdmyrer, saa 
det nsesien er ufarbart over der. Derfor tog Ravnkel 
den Bvre gate, endda den var Ijengre. 0ivind red vest- 
over myren. Hesterne sank ofte i for dem, og det gik 
smaat. De andre kom fort efter; for de red uden 
oppakning. Ravnkel og hans maend red nu ud paa 
myren. 0ivind og hans fslge var kommet over myren, 
da de fik aie paa Ravnkel og hans to senner. 0ivinds folk 
bad ham ride afsted: tVi er nu over det vasrste, og 
du kan endda naa til Adalbol, mens myren er imellem 
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os.» 0ivind svared: «Jeg vil ikke flygte for disse 
msend, som jeg ikke har gjort noget ondt.» De red 
da op paa fjeldryggen. Der staar nogen fjeldknauser. 
Ved foden af fjeldet er det en bakke, som er bevokset 
med sandhavre og meget vindbar itied heie bakker rundt 
omkring. 0iviDd red ud paa bakken; der steg ban af 
hesten og vented paa dem. *Nu skal vi snart fea vide, 
hvad devil,* sagde han. Derpaa gik de op paa bakken 
og br0d sten op. Ravnkel snur da fra tegaten ind paa 
bakken. Han veksled ingen ord med 0ivind, men gik 
straks mod ham. 0ivind verged sig Ixnge og mandig. 
0ivinds skosvend syntes, at det ikke var nogen hj<elp 
i ham; han tog sin best og red vestover halsen ned til 
Adalbol og fortalte Saam, hvad der var paafaerde. 
Saam gjorde sig straks rede og sendte bud efter sine 
maend; de blev tilsammen tyve og havde gode vaaben. 
Saam red sstover heien did, hvor kampen havde staat. 
Da var alt tilende. Ravnkel red BSterpaa efter kampen. 
0ivind og alle bans msend var faldne. Saam undersogte 
ferst, om der var liv i bans bror; — men arbeidet var 
trolig gjort; de var livlese aiie fern. Af Ravnkels 
maend var tolv feidne; men seks red bort. Saam og 
bans mxnd dvxied ikke laenge der, men red straks efter 
dem. Ravnkel og bans maend red bort, saa fort de 
kunde; men hesterne var traette. Saam sagde da: «Nu 
kan vi naa dem; for de har traette, men vj har bare 
udhvilede hester, og det vil skille lidet, om vi naar 
dem eller ikke, far de er kommet over heien. » Da 
var Ravnkel kommet 0stover Okserayren. De red nu 
begge videre, til Saam kom til kanten af helen. Han 
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saa da, at Ravnkel var kommet langt ned i bakkerne, 
og skjente, at ban vilde undslippe ned i herredet. 
Han sagde da: «Her vil vi vende om; for Ravnkel 
vil ha let for at samle folk om sig.» Saam vendie 
da hjemover med saa forrettet Sag. Da ban kom did, 
hvor bans bror 0ivind laa, tog ban og kasted haug 
over ham og bans filler. Stedet kaldes nu 0ivinds- 
torva, 0ivindsfjeld og 0ivindsdal. 

Saam drog nu med alie varerne hjem til Adalbol 
Straks ban kom bjem, sendte han bud efter sine ting- 
mxnd, at de skulde komme tidlig nseste morgen; han 
agted sig da est over heien: «Vor faerd fear bli, som 
den kan,> sagde han. Om kveiden gik Saam tiisengs- 
Der var da komraet en msengde folk. Ravnkel red 
hjem og fortalte, hvad som var bxndt. Han fik ferst 
noget mad i livet. Derpaa sammenkaldte ban sine 
mand, saa ban lik 70 mand; med dette felge red han 
vestover beien og kom uventet til Adalbol, tog Saam i 
bans Seng og leded ham ud. Ravnkel sagde da: (Nu 
er dine kaar slige, Saam, som du for en stund siden 
ikke vilde ba troet ; for jeg har nu dit liv i mine bin- 
der. Jeg skal Qu ikke vxre baardere mod dig, end 
du var mod mig. Jeg vil byde dig to vllkaar, del ene, 
at du blir draebt, det andet, at jeg skal demme og 
raade mellem os. Saam sagde, han belst vilde leve; 
men han trodde dog, begge vilkaar vilde bli haarde. 
Ravnkel sagde, at det kunde banvxre viss paa. <For 
vi skylder dig tak for sidst; jeg skulde ha ladt dig 

Tona, d. e. torv, torvmyr. 
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slippe med det halve, var du det vard. Du skal drage 
bort fra Adalbol og ned til Leikskaaler og bo der. 
Du ska! ta med dig det gods, 0ivind eied, mcD ellers r 
ikke flytte bort herfra andet bsere, end hvad du havde 
med dig hid, det skal du ta med dig altsammen. Jeg 
vil overta mit godord og ligeledes min gaard. Jeg ser, 
mil gods har vokset meget; men det skal du ikkenyde 
godt af. For din bror 0ivind skal der ikke gis nogen 
beder; for du drev saa skammetig eftermaalet efter din 
anden frsende. Du har altigevel faat Dok beder efter 
din frsende Einar, du som har havt mit godord og min 
eiendom i seks aar. Men0ivinds og hans mEends drab 
synes mig at gaa op i op mod mishandlingeD mod mig 
og mine msend. Du drev mig ud af bygden. Men 
jeg skal fiDde mig i, at du blir boende paa Leikskaaler, 
og det kao gaa dig godt der, om du ikke til din egen 
skade hovmoder dig. Min undermand skal du vxre, 
saa Ixnge vi begge lever. Du kan ogsaa forlade dig 
paa, at jo oftere vi kommer i strid, des vKrre vi! det 
gaa dig.* Saam drog da med sine folk ned til Leik- 
skaaler og bosatte sig der. Elavnkel ordned nu gaard- 
stellet mellem sine msend. Sin sen Tore lod han ned- 
s£tte sig paa Ravnkelsstad ; selv havde han nu godord 
over alle disse bygdelag. Asbjern var hjemme hos sin 
^r; for han var den yngste. 

Saam sad denne vinter hjemme paa Leikskaaler; 
han var taus og indesluttet; mange fandt, at han var 
ilde tilfreds med sine kaar. Men udpaa vinteren, da 
dagene begyndte at Ixnges, drog Saam selvanden med 
tre hester over broen og derfra over Medrudalsheien 
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og paa fserge over Jekulsaa og videre til Myvatn og 
derfra over FIjoIsheien og Ljosavatnsskaret og stansed 
ikke, far han kom vesterpaa til Torskefjorden. Der tog 
de venlig mod ham. Torkel var nytig kommet hjem; 
han havde vjeret udenlands i fire aar. Saam blev der 
en uge og hviled sig; siden fortalte han, hvordan det 
var gaat mellem ham og Ravnkel, og bad br0drene om hj^elp 
nu ligesom far. Torgeir var den, som svared mest for 
bredrene denne gang. Han sagde, han vilde holde sig 
udenfor. «Det er tangt mellem os. Vi trodde, vi 
havde stelt det godt for dig, iar vi forlod dig, saa det 
skulde vjere let for dig at holde paa godordei. Det 
er nu gaat, som jeg txnkte, da du lod Ravnkel bli i 
live, at det vilde du mest komme til at angre. Vi 
opfordred dig til at ta Ravnkel af dage ; men du vilde 
selv raade. Det er nu let at se, hvor meget mere 
forstand han har end du, siden han lod dig sidde i 
fred, men ferst sagte at ta den mand af dage, som han 
syntes var en bedre kar end du. Vi kan ikke lade 
din vanskjxbne komme os til skade. Og ikke heller 
har vi saa stor lyst paa at strides med Elavnkel, at vi 
derfor vil sjette vor jere paa spil. Meo vi vil byde 
dig hid med alt dit skytdfolk, saa du kan bo under 
vor beskyttelse, om det synes dig mindre ydmygende 
her end i nserheden af Ravnkel. Saam svared, at det 
havde han ikke lyst til, men sagde, han vilde hjem igjen, 
og bad dem bytte hester med sig, og det var de straks 
villige til. Bredrene vilde gi Saam gode gaver ved 
afskeden, men han vilde ikke ta imod nogen og sagde, 
at de var smaalige af sind. Saam red da hjem til 
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Leikskaaler og bodde der til sin alderdom; han fik 
a Id rig opreisaing mod Ravnkel, saalxnge han leved. 
Ravnkel sad paa sin gaard og vedligeholdt sin anseelse. 
Han dede paa sotteseng, og hans haug staar i Ravnkels- 
dalen udenfor Adalbol. Han bJev Jagt i jorden med 
meget gods, med alle sine hasrklaeder og sit gode spyd. 
Hans senner overtog godordet efter ham. Tore bodde 
paa Ravnkelsstad og Asbjern paa Adalbol; de havde 
godordet sammen og blev regnet for msegtige mxnd. 
Her slutter fortjellingen om Ravnkel. 
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Anmerkninger. 

Til side I. 

Breiddal ligger i Sender-Mule syuel paa den sydastlige 
side af Island og gaar op fra Breiddalsvik. 

Fljoisdalsherrid kaldes det vidtstrakte lavland omkring elven 
Lagarfljois og Jekalsaaens nedre leb. 

Gtitdal er en liden, kua delvis bebygget sidedal til Skride- 
dalin og ligger J Sender-Mule syssel. De heier, som Halllred 
maatte fare over, var som det meste af indlandel paa Island ede ur 
og sandstnekninger, hist og her afbnidt af myrerogfjeldknauser. 

Tunge {A. e. landtunge eller tange) kaldes bygden mellcm 
Jekulsaaens og Lagarfljots nedre leb; den Nile Rangaa, en bielv 
til Lagarfljot, danner i syd graensen mod nabobygden Fell. 
Omtrent midt i bygden ligger Haltfredantad. 

Jekulsdakn kaldes den Bvre del af den dal, som Jekuls- 
aaen laber gjennem og adskilles i est fra FIjotsdal ved en hei, 
som kaldes Fljotsdalsheien. Den inderste gaard i Jekulsdaten 
heder nu Bru {o: bro) ; den staar paa det sted, hvor den i 
sagaen ncvnte bro Ser skai ha fert over elven. Denne bro skal 
ifolge sagnet vste blit edelagt omkr. 1700. Den her nievnte 
Jekutsaa, som ogsaa kaldes Jekahaa med broen, er forskjellig 
fra den Jekahaa, som er bielv til Lagarfljot, og en tredje Jekahaa, 
som rinder ud i Aksaifjorden i det nordlige Island. Alle tre 
kommer de fra den viEldige 1 50 n rn. store Vatnajakal. Nu 
som i Ravnicels dage er herredet ikke bebygget Ijengere op 
end til broen. 
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Den dal, hvor Ravnkel tog bolig, kaldes endnu Ravnkelsdal 
og skjxrer sig fra Jelfulsdalens avre del noget syd for broen i 
sydestlig retning ind i Fjoudalsheien. Gaarden Adalbol (hoved- 
gaarden) findes endnu; de andre gaarde, som efter sagaen skal 
ha ligget i dalen, findes derimod ikke Ixnger, hverken Leikskaater 
eller H6l; der hvor Laugarhas maa ha ligget, findes der endnu hus- 
tomter og en laug (lunken kilde), hvorefter gaarden harfaat navn. 

Til side 2. 

Laksaadalen gjennemstrommes af Laksaaen, som kommer 
fra den store indsjo Myvatn og rinder ud paa nordsiden af 
Uland i havbugten Skjalfande i Sender-Tinge syssel. 

Godord, i. e. godens embede. Code beL egt. prest, men 
var det almindelige navn paa Islands hevdinger, som havde ho/ 
eller tempel og i sin egenskab af hafgoSi eller tempelprest 
forenede geistlig og verdslig myndighed. Goden var paa Altinget 
selvskrevenl medlem af lagretten, den heiesle lovgivende myn- 
dighed paa Island, eens egt, regjering, Han var sit heireds 
hovding og havde omlr. samme stilling, som hersen for Harald 
Haarfagres dage havde havt i Norge. 

Til side 3. 

Miklegaard, d. e. de gamles navn paa Konstanlinopel. 

Til side 6. 

Den jekel, som omtales, er Vatna/ekeUn, hvorfra Jakulsaaen, 
som for nsevnt, har sit udspring. 

Til side 8. 

Midaften (m i fl r a p ta n n), d, e. kl. 6 om eftenniddagen. 
Dagens andre hovedtider var hos de gamie nordboer: rismil 
kl. 6 om morgenen, dagmjl kl. 9. mifir dagr eller middag 
kl. 12 og ndn kl. 3 em 

Til side II. 

Skridedalen er et bredt dalfare i Sonder-Mule syssel ostenfor 
Fljotsdalsheien ; den gaar omtr. parallelt med Jakulsdalen. Naar man 
fotger opefter Skridedalen, kommer man til 0ksarheien og derfra 
til Berafjord paa estsiden af Island, ogsaa i Sander-Mule syssel. 

Sida, d. e. et herred paa Islands sydside. 

Tingnolden, d. e, stedet, hvor Altinget holdtes, ved 0kaar- 
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aaen i Aarnea synel i den sydvegtljge del af Island. FUvnkel 
drog brst estover ned til kysten og fiilgte derpaa den aim. 
tingvei fra 0stfjordene. Saam drag derimod mod vest til fjeld- 
dalea Medrudal og derpaa mod nordveit ind i Sender-Tinge 
syssel forbi HardeiredHunge og Blaafjetd red i Kroksda!, saa 
kaldes en del af den af elven Skjalfandafljol gj en nem strain mede 
dal, der gaar ret fra syd mod nord i samme syssel- Oerfra er 
Saam kommel ned paa Sand eller Sprengesand, en Mor erken- 
strxkning i det indre af Island, hvorira veien gaar fra Nord- 
til Serlandet. Saudafell ligger paa sydsiden af Thjortaa, lidt 
nedenfor tammenlabet mellem denne elv og Tunguaa. Saam 
er aitsaa dragei ienl mod vest og laa mod syd til Thjorsaaens 
dalfere, der farte iiedover mod Tingvolden. 

TU side 12. 

Tingboderne var ikke virkelige huse; de epfertes for som- 
meren af sten og torv og havde ikke tag. Over dem udspxndtes 
der et tag (tiald) af vadmel; deraf udtrykket tjelde. — AltJnget 
begyndte den ferste dag (torsdag) i iite sommeruge, d. e. 
tidligst ]8de og senest 2^de juni, og vared i to uger. 

Tingvolden laa ved Oksaraaens udlab i Tmgvoldyandet. De 
tieste af de tingbesagendes boder laa paa vestfiden af Oksaraaen, 
men esilxndingernes laa paa estsiden ; der havde saaledes Ravnkel 
sin bod. Brodrene fra Torske^ord bodde derimod vest for aaen, 

TM side 13. 

Torsktfjord er en arm af den matgiige Breide^ord og gaar 
ind i Bardastrands syssel i den nordvestlige del af liland. 

Det, at Torkel har va:ret Mikkgaardskongens (d. e. den 
astromerske keisers) haandgangne mand, vi! sige, at han bar 
hert til varingerne, dec nordiske livgarde i Konstantinopel. 

Til side 1 4. 

Alftanes er et bygdclag i Guldbringe syssel ved den brede 
Faksefjord i det sydvestiige hjeme af Island, en odde. som 
stikker ud lidt landenfor Reykjavik. Gaarden Gardar (Gaar- 
dene) er nu preitegaard. 

Toroh Stall agrimssgn var bror af den navnkundige havding 
Egil Skallagrimssen, om hvem Egils saga handler. Toroivs 
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enke blev gift m«l Egil og datteren Tordis opfostret ho3 ham. 
At Tormod har vaerei gift med Tordis, synes dog uhislorisk. 

Caarden paa Borg var bygget »( Skallagrim, Egils og Torolvs 
isr, og laa paa nordsiden af Borgarfjorden, en arm af Fakse^orden- 

Til side 18. 

Lovberget var en Had klippe midt paa Altingspladsen ; 
derfra fotetog bl. a. den private aagsoger lysningen. Allinget 
var. som bekjendt, s«det for hlanils hBJesle dammende myndig- 
hed. Ferste instans var de fire fjerdingsdomstote, en for hver af 
eetia fjerdinge; dommeroe blev udna^nt af fjerdingens goder. 
Hoieste inslans var dea femte domHol (fimtarddmr). Heic 
denne retsordning blev indrettet eftcr Ravnkels tid ; men saga- 
skriveren bar vistnok txnkt sig forholdene, som de var paa bans 
egen tid. — Proceuen begyndte med, it sigsegerea /erte vidner 
paa, at ban paa lovlig vis havde forkyndt sagen for de indslevnte 
vidner hjemme iforveien og nu paa lagtingel. 

Til side 19. 

Drive dommerne fra hverandrt. Loven var vistnok paa 
Island i navnet lige for alle fri msend. Men i virkeligheden 
havde og&aa hevdingerne i dette atykke stor magt; de kunde, 
hvia de var mandsterke nok, fordrive dommerne Fra deres sxder 
og saaledes hindre domsafsigelsen, DeEte bavde Ravnkel txnkt 
at gJ0re. men isteden benytter Saam sig af den modsatte frem- 
gangsmaade og hindrer ved Tjostarssannemes bjselp Ravnkel 
fra at komme frem til retten og forsvare sig. 

Lyngdatsheien tigger lige est for Tingvoldvandet. 

Til side 20. 

Vaatentag, A- e. tingets slutning, kaldes saa, fordi ting- 
almuen atodte vaabnerne sammen og derved stadfxsled de paa 
tinge fattede beslutninger; en gammel retsskik, som ogsaa om- 
tales bos andre germanske folk. 

Til side 22. 

Pileskads a/stand. Dommen skulde, som det fremgaar at 
sagaen og ligeledes af den iai. lovbog <Grikagaa3>, eksekveres 
14 dage efter det ting, hvor strafTedommen var a^gt. Den 
ret, som gjorde dette, feransddmr (d, e, faeransdomstol), be- 
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stod af 12 efter sagsageren* begjaering opnaevnte maind og 
holdtes i pileskads afsland udenfor den skyldiges hjemmemarks- 
gjxrde. Denne ret bestemte ogsaa, at nu skulde fredlesheden 
triede 1 kraft. Pileskuds afstand (egL pileskudshellighed) blev 
regnei til 340 favne. 

Til side 23. 

Gaarden Ravnkelsstad, som endnu Andes, ligger lige est 
for Lagarfljot, der hvor elven efter sammenlebet af Jekulsaa og 
Kelduaa har karakteren af en indsje. Ravnkelutad, som ifelge 
sagaen laa ved bunden af sjeen, ligger nu en fjerdingsvei fra 
Lagarfljot! sydende. I de forlebne aarhundreder synes da sjeen 
at v^e blit opfyldt. Fljotsdai, d. e. Lagarfljots dalfare. 

Til side 26. 

Rgidar/jord (ReySarfmrflr) er en fjord i Sander-Mule syssel 
paa 03tsiden af Island. 

Til side 27. 

Gitsaaen faiier ned i indsjaen Lagarfljots sydastlige hjeme; 
der hvor den falder ud i fljotet, er der en Had grusslrskning 
GiUaaeren. Gaarden Hallormsstad findes endnu — den er nu 
prestegaard — og ligger lidt la;ngere nede ved elven, nedenfor 
selve sjeen. For at komme til Adalbol maatte 0ivind ta denne 
vei forbi Lagarfljot og over Jekuisaaen lige far den leber ud i 
Lagarfljot og saa vJdere over heien ret mod veat. 

Til side 28. 

(Viflivellir) og Rolmtad var Ravnkelsslads n»rme!te 
nabogaarde og laa lidt Ixngere oppe i dalen. 

Til side 33. 

Jekulsaa; denne elv er forsbjellig baade fra den Jskulsaa, 
som taber ud i Lagarfljot. og fra den Jskulsaa, som der gjk 
bro over, iJakulaaa med broen>. som den kaldtes. Den kom- 
mer ogsaa fra Vatnajakelen og leber ret mod nord. 'Myvain 
(mygvandet) i Sender-Tinga syssel er Islands starste indsja. Ret 
i vest for denne sja, i samme heired, ligger Ljosavatn. 
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